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1 Inleiding

1.1 Algemene opmerkingen

De “Invoerafspraken games” gelden voor console- en pc-games. Bij de console en pc-games is het spelelement doorslaggevend. Educatieve games waarbij sterk de nadruk ligt op het aanleren van een vak of vaardigheid vallen onder de regelgeving cd-rom en dvd-rom 
.
De invoerafspraken beschrijven enkel wat specifiek is voor games en moeten aanvullend met andere documenten gelezen worden. Zie Menu regelgeving Open Vlacc
1.2 Voorwaarden tot maken van een nieuwe beschrijving

Eenzelfde game voor verschillende spelplatformen krijgt een beschrijving per platform.
1.3 Bronnen voor de beschrijving
Zie document Beschrijvingsbronnen (niet-gedrukte materialen)

2 Formele gegevensvelden

2.1 Auteurs

Invoervelden
100 of 110: 1 hoofdauteur 

700 en/of 710: andere auteurs

Invoervoorwaarden en -vorm
Auteursvermeldingen komen zelden voor bij games. Namen van softwareontwikkelaars worden niet opgenomen.
2.2 Titelgegevens

2.2.1 Materiaalaanduiding 
Invoervelden
245|h

Invoervoorwaarden en -vorm
De materiaalaanduiding GAME wordt gebruikt voor console- en pc-games.
Definitie: een game is een multimediaal videospel dat op een console of pc gespeeld wordt en waarbij de spelers interageren met het spel en/of met elkaar. 

2.2.2 Publicatietitel

Invoervelden
245
|a Titel


|b andere titelgegevens


|n Deelaanduiding niveau 1


|p Deelaanduiding niveau 2


|c verantwoordelijkheidsvermelding

Invoervoorwaarden en -vorm
De publicatietitel wordt letterlijk overgenomen van de eerste beschrijvingsbron. Bij gebruik van een andere dan de eerste beschrijvingsbron, wordt de bron geëxpliceerd in een interne annotatie 599|a.
Deelaanduiding in de titel
Titels van games kunnen een deelaanduiding bevatten in de vorm van een nummer of een andere sequentiële aanduiding. 
Deelaanduidingen bij games wijzen zelden op een deel van een meerdelig werk, maar eerder op een versie-aanduiding en worden bijgevolg als deel van de hoofdtitel opgenomen.
245 _0 |aCall of duty 2

245 _0 |aCall of duty 4|bmodern warfare

245 _0 |aGuitar hero III|blegends of rock
245 _0 |aLego Indiana Jones 2

2.2.3 Oorspronkelijke titel

Invoervelden
534__|a
 Invoervoorwaarden en -vorm
De oorspronkelijke titel (534|a) wordt indien gekend opgenomen.  Ook bronnen buiten de publicatie komen in aanmerking voor opname van de oorspronkelijke titel.

245 _0 |aBarbie als de eiland prinses

534 _0 |aBarbie as the island princess 
2.2.4 Paralleltitels
Invoervelden
246 _1
|a Titel

|b andere titelgegevens

|n Deelaanduiding niveau 1

|p Deelaanduiding niveau 2
Invoervoorwaarden en -vorm
Paralleltitels zijn optioneel en worden enkel opgenomen als ze een zoekfunctie hebben of nodig zijn voor identificatie (zie document algemene regelgeving Monografieën).  Een Nederlandstalige paralleltitel wordt altijd opgenomen.
2.2.5 Titelvarianten
Invoervelden
246 _3
|a Titel

|b andere titelgegevens

|n Deelaanduiding niveau 1

|p Deelaanduiding niveau 2
Invoervoorwaarden en -vorm
Titelvarianten zoals de omslagtitel, rugtitel, verkorte titel … die afwijken van de titel op de beschrijvingsbron worden optioneel opgenomen.

Ook bronnen buiten de publicatie komen in aanmerking voor opname van een variante titel.

245_0|aGrand theft auto III

246_3|aGTA III

246_3|aGrand theft auto 3
246_3|aGTA 3
2.3 Editie

Editievermeldingen komen zelden voor bij games. Verbeterde versies komen meestal onder een andere titel op de markt. 
Vermeldingen als Game of the year edition, Gold edition (met extra’s), … kunnen als deel van de titel (245) of optioneel in een algemene annotatie (500|a) opgenomen worden.
2.4 Impressum

Invoervelden
260 
|a Plaats van uitgave
|b Uitgever
|c Jaar van uitgave

Invoervoorwaarden en -vorm
2.4.1 Plaats van uitgave

Plaats van uitgave wordt niet opgenomen.  

2.4.2 Uitgever

De uitgever zoals opgenomen op de “lijst van uitleenbare games” wordt opgenomen in de beschrijving. 

De schijf geldt hier niet als eerste bron, wel de lijst van uitleenbare games.
- Activision Blizzard
- Atari

- Disney Interactive Studios
- Mindscape

- SEGA
- Take-Two Interactive Software
- …

2.4.3 Jaar van uitgave

Het jaar van uitgave, productie en/of distributie of copyright wordt opgenomen (260|c).
2.5 Collatie  
Invoervelden
300
|a Aantal fysieke eenheden

|e begeleidend materiaal

Invoervoorwaarden en -vorm
2.5.1 Fysieke eenheden
Het aantal fysieke eenheden waarop de game uitgegeven is, wordt vermeld in Arabische cijfers, gevolgd door het soort gegevensdrager. De gegevensdrager wordt overgenomen van de beschrijvingsbron. Indien de drager niet gespecifieerd is, wordt voor ‘optische schijf’ gekozen. Bonusmateriaal op afzonderlijke fysieke eenheden wordt als bijlage (subveld 300|e) vermeld.
Mogelijke gegevensdragers zijn:
300|a 1 dvd-rom  
300|a 1 cd-rom
300|a 1 optische schijf 
300|a 2 optische schijven


300|a 1 optische schijf 
300|a 1 DS geheugenkaart 
300|a 1 blu-ray

2.5.2 Begeleidend materiaal

Het subveld begeleidend materiaal bevat  bijlages en/of bonusmateriaal bij een game. De taal van de bijlage wordt altijd gespecifieerd bij de bijlage. 
300|a 1 optische schijf |e boekje (Engels)
300|a 1 dvd-rom|e boekje (Nederlands, Duits, Frans, Italiaans)
300|a 1 dvd-rom|e boekje (Engels) + plattegrond
2.6 Annotaties
2.6.1 Annotatie betreffende de taal of vertaling 

Invoervelden

500
|a
Invoervoorwaarden en –vorm
Een taalannotatie 500 kan opgenomen worden als de taalmogelijkheden onvoldoende blijken uit de gecontroleerde vaste velden 008 en 041|a.
500|a Stemmen in het Engels en het Japans. Tekst enkel in het Engels

500|a Spel in het Engels, quickstart in het Engels, Zweeds en Fins
2.6.2 Annotatie betreffende de inhoud

Invoervelden

520
|a
Invoervoorwaarden en –vorm

Een korte Nederlandstalige samenvatting kan overgenomen worden van website of verpakking.

245_0|a Grand theft auto|bLiberty city stories
520__|aAls Tony Cipriani, een luitenant van de maffia, steel je auto's, doe je klussen voor gangsters en bouw je een reputatie op terwijl je probeert de stad te veroveren…
2.6.3 Annotatie betreffende de systeemeisen
Invoervelden
538
|a
Invoervoorwaarden en –vorm

Systeemeisen worden letterlijk overgenomen van het materiaal. Nederlandse systeemeisen hebben de voorkeur. Indien uitsluitend anderstalig vermeld, dan worden de systeemeisen niet vertaald.

538__|a 1 speler. Geheugenkaart (8MB) (voor PS2): minimaal 330KB. Compabiliteit met analoge controllers: alleen joysticks. Compatibel met trillingsfunctie

538__|a Requires an eyetoy USB camera. 1-4 players, memory card (8MB) for playstation 2: 415KB minimum. Analog sticks only
538__|a Speelbaar met 2 spelers; standaardcontroller; compatibel met 50Hz/60Hz en EDTV/HDTV. Microfoon vereist
538__|a Speelbaar met 1 speler; standaardcontroller; nunchuk; compatibel met 50Hz/60Hz en EDTV/HDTV

2.7 Identificerende nummers en prijsgegevens
1) EAN

Altijd opnemen indien op bron. Als het EAN begint met 978 of 979 dan wordt het nummer opgenomen als ISBN
024 3_|a5016138439535
2) Uitgeversnummer (excl. uitgeversnaam)
Opnemen indien geen EAN én geen ISBN op de bron vermeld zijn
028|a SCES54148
028|a BLES00372
3) Prijsgegevens worden niet opgenomen
3 Inhoudelijke ontsluiting

3.1 Doelgroep

Invoervelden

521 |a 

Invoervoorwaarden en -vorm
Naar doelgroep onderscheiden we drie soorten games. 

· Games voor een specifieke jeugddoelgroep, krijgen een specifieke leeftijdsaanduiding voor de jeugd (zie Open Vlacc leeftijdsaanduidingen). De onderwerpsontsluiting bij records voor deze doelgroep is deze van de jeugd (jge). Zie Voorbeeld 1.

· Games die door kinderen én volwassenen gespeeld kunnen worden, krijgen als doelgroepaanduiding ‘nvt’ (niet van toepassing).
 De onderwerpsontsluiting bij records voor deze doelgroep is deze van de jeugd (jge). Zie voorbeeld 2
· Games die qua moeilijkheidsgraad en/of inhoud uitsluitend voor volwassenen bedoeld zijn, krijgen de aanduiding ‘volwassenen’. De leeftijdsgrens voor de aanduiding ‘volwassenen’ is 15+. De onderwerpsontsluiting is deze van de volwassenen (vge). Zie voorbeeld 3
3.2 Pegi
Invoervelden
092
|a
Invoervoorwaarden en -vorm
Pegi-classificatie informatie wordt enkel overgenomen van het materiaal of van de website Pegi (Pan European Game Information). Pegi bevat leeftijds- en inhoudspictogrammen.
De leeftijdsclassificatie geeft een betrouwbare indicatie van de geschiktheid van het spel met het oog op de bescherming van minderjarigen. Bij de leeftijdsclassificatie wordt geen rekening gehouden met de moeilijkheidsgraad of de vaardigheden die nodig zijn om een spel te spelen. Ze geven geen aanwijzing van de doelgroep, maar een aanduiding tot welke leeftijd een product niet geschikt of zelfs schadelijk is.
De vijf leeftijdscategorieën zijn: 3, 7, 12, 16, 18

Inhoudspictogrammen tonen de belangrijkste redenen waarom aan een spel een bepaalde leeftijdsclassificatie is toegekend.
De acht inhoudspictogrammen zijn: 
Geweld
Grof taalgebruik
Angst
Drugs
Seks
Discriminatie
Gokken
Online spelen 

092__|a 18
092__|a Geweld

092__|a Grof taalgebruik
245_0|a Grand theft auto |b Vice city|h GAME

3.3 Siso
Invoervelden

084
|9 land-of taalaanduiding

|a siso-nr.
Invoervoorwaarden en -vorm
Games  waarbij het spelelement primeert krijgen siso-nummer 621.8
Educatieve games , die een bepaald vak of vaardigheid willen aanleren kunnen een ander siso-nr krijgen. Educatieve games – waarbij de nadruk ligt op het ‘leren’ en niet op het ‘spelelement’ worden met regelgeving cd-rom en dvd-rom ingevoerd.
3.4 ZIZO-jeugd 

Invoervelden
693_0
|9 Code


|a Niveau 1


|x Niveau 2


|y Niveau 3


|z Niveau 4

Invoervoorwaarden en -vorm
Games voor de jeugd krijgen de ZIZO-rubriek VRCSP

693 _0 |9VRCSP |aVRIJE TIJD – KUNST |xSpelen |yComputerspelen
Educatieve games , die een bepaald vak of vaardigheid willen aanleren kunnen een andere ZIZO-rubriek  krijgen. Educatieve games – waarbij sterk de nadruk ligt op het ‘leren’ en niet op het ‘spelelement’ - worden met regelgeving cd-rom en dvd-rom ingevoerd.

3.5 ZIZO- volwassenen

Invoervelden
693_2
|9 Code


|a Niveau 1


|x Niveau 2


|y Niveau 3


|z Niveau 4

Invoervoorwaarden en -vorm
Games krijgen de ZIZO-rubriek SSSLCO
693_2 |9SSSLCO |aVrije tijd|xSport – Spel |ySpel |zComputerspellen
Educatieve games , die een bepaald vak of vaardigheid willen aanleren kunnen een andere ZIZO-rubriek krijgen. Educatieve games – waarbij sterk de nadruk ligt op het ‘leren’ en niet op het ‘spelelement’ - worden met regelgeving cd-rom en dvd-rom ingevoerd.

3.6 Genres games 

Invoervelden

650​__
|a | 9 vge

650​__
|a | 9 jge

Zie lijst Gamegenres
3.7 Platform

Invoervelden

692__
|a 

Invoervoorwaarden en –vorm

Vaste lijst van waarden: Ctrl F8

Waarden:

· Nintendo DS

· Nintendo Wii

· PC-game

· Playstation 2

· Playstation 3

· PSP

· Xbox

· Xbox 360
4 Gecontroleerde vaste velden

4.1 Formaat en recordtype

FMT=CF (computerfile)

Recordtype
Invoervelden
LDR pos. 06 (recordtype) m = computerfile

Invoervoorwaarde en –vorm

Het recordtype staat standaard ingevuld in het Aleph-template voor games.

4.2 Publicatietaal

Invoervelden
008, pos. 35-37

De taal wordt bepaald door de taal in het spel of –indien er geen taal is- door de taal van de publicatie. Zie lijst van taalaanduidingen. 
Bij keuzemogelijkheid voor verschillende talen, wordt de taalcode ‘mul’ opgenomen met een opsomming van de verschillende talen (max. 5) in het subveld voor ‘Taalaanduiding bij meertalige publicaties’ (041|a). Een bijkomende taalannotatie 500 kan opgenomen worden als de taalmogelijkheden onvoldoende blijken uit de velden 008 en 041|a.

5 Voorbeelden
Voorbeeld1: specifieke leeftijdsgroep

	FMT
	CF

	LDR
	00000nmm a22 4500

	001
	7853962

	005
	20100917145234.0

	008
	100917s2009 eng

	040
	|a Open Vlacc |b dut

	092
	|a 3

	245 0
	|a Tinker Bell and the lost treasure |h GAME

	260
	|b Disney Interactive Studios |c 2009

	300
	|a 1 DS geheugenkaart

	440 0
	|a Disney fairies

	520
	|a Game naar de gelijknamige tekenfilm. In Tinker Bell and the Lost Treasure beleef je naast spannende platformactie in het hoofdavontuur ook talloze mini-games en puzzeltjes. Er zijn vijf verschillende elfjes te maken die je met gevonden zaadjes, zijde en sneeuwvlokken in prachtige outfits kunt steken.

	521
	|a 3+

	650
	|a Actiespel |9 jge

	650
	|a Platformspel |9 jge

	692
	|a Nintendo DS

	693 0
	|y Computerspelen |9 VRCSP |a VRIJE TIJD - KUNST |x Spelen


Voorbeeld 2: doelgroep niet van toepassing

	FMT
	CF

	LDR
	00000nmm a22 4500

	001
	7888968

	005
	20101026165550.0

	008
	101026s2009 mul

	0243
	|a 8717418230852

	040
	|a Open Vlacc |b dut

	041
	|a eng |a fre |a ita |a ger |a dut

	084
	|a 621.8

	092
	|a 3

	245 0
	|a Toy Story Mania! |h GAME

	260
	|b Disney Interactive Studios |c cop. 2009

	300
	|a 1 optische schijf |e boekje (Frans, Nederlands) + 2 3D-brillen

	520
	|a Toy Story Mania! is gebaseerd op de Toy Story-attractie die opzien baarde in Disneyland-parken in de VS. De titel - met een schietkraam als thema - zit boordevol actie en is leuk voor het hele gezin. Doe mee met Buzz Lightyear, Woody en tal van andere geliefde personages uit de Disney/Pixar-films en train je vingerspieren voor een flinke dosis schietplezier.

	521
	|a nvt

	538
	|a Speelbaar met 4 spelers; standaardcontroller

	650
	|a Schietspel |9 jge

	650
	|a Partyspel |9 jge

	650
	|a Actiespel |9 jge

	692
	|a Nintendo Wii

	693 0
	|9 VRCSP |a VRIJE TIJD - KUNST |x Spelen |y Computerspelen


Voorbeeld 3: doelgroep volwassenen

	FMT
	CF

	LDR
	00000nmm a22 4500

	001
	7847983

	005
	20100917142749.0

	008
	100909s2004 eng

	0243
	|a 5026555303026

	040
	|a Open Vlacc |b dut

	084
	|a 621.8

	092
	|a 18

	092
	|a Geweld

	245 0
	|a Grand theft auto |b San Andreas |h GAME

	260
	|b Take-Two Interactive Software |c cop. 2004

	300
	|a 1 dvd-rom |e boekje  (Engels) + plattegrond

	520
	|a Het is begin jaren '90. Carl moet naar huis. Zijn moeder is vermoord, zijn familie is uit elkaar gevallen en zijn jeugdvrienden gaan allemaal hun ongeluk tegemoet. CJ moet de hele staat San Andreas doorkruisen om zijn familie te redden en zich tot koning van de straat te kronen.

	521
	|a volwassenen

	538
	|a 1 or 2 player. Memory card (8MB) for PS2: 400KB minimum. Analog control compatible: analog sticks only. Vibration functions compatible

	650
	|a Adventurespel |9 vge

	650
	|a Actiespel |9 vge

	692
	|a Playstation 2

	693 2
	|z Computerspellen |9 SSSLCO |a Vrije tijd |x Sport - Spel |y Spel


� Format BOEK en LDR, record type i=audio niet-muziek





� Uitbreiding mogelijk naargelang afspraken met producenten


� European Article Number (commerciële barcode, bestaat uit 13 cijfers)


� In zoeken.bibliotheek.be wordt dit weergegeven als ‘jeugd / volwassenen’
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